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PASIŪLYMAI 

Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komitetas ragina atsakingą Aplinkos, visuomenės 

sveikatos ir maisto saugos komitetą į savo pasiūlymą dėl rezoliucijos įtraukti šiuos 

pasiūlymus: 

Pramonė ir konkurencingumas 

1. palankiai vertina vadovaujamą ES vaidmenį švelninant klimato kaitos padarinius ir 

prisitaikant prie jų, įskaitant su tuo susijusį žinių, įgūdžių ir darbo vietų kūrimą bei 

ekonomikos augimą; pažymi, kad ypač būtina Paryžiuje sudaryti visuotinį, plataus užmojo 

ir teisiškai privalomą susitarimą, kuriame būtų numatytas tvirtas įsipareigojimas toliau 

laikytis Tarpvyriausybinės klimato kaitos komisijos (IPCC) 2oC scenarijaus, ir pabrėžia, 

kad siekiant tolesnio ES pirmavimo būtina užtikrinti, kad visos šalys visapusiškai laikytųsi 

šio susitarimo, jei jis bus veiksminga priemonė kovoti su klimato kaita; reikalauja 

nuolatinio, skaidraus veiklos, be kita ko, numatomų nacionaliniu lygmeniu nustatytų 

veiksmų, vertinimo, paremto naujausiais mokslo duomenimis ir technologijomis ir pagal 

septintąją aplinkosaugos veiksmų programą1; 

2. pažymi, kad ES šiuo metu sėkmingai siekia 2020 m. išmetamo šiltnamio efektą 

sukeliančių dujų kiekio mažinimo ir atsinaujinančios energijos tikslinių rodiklių ir kad 

padaryta didelė pažanga mažinant energijos vartojimo intensyvumą – tai pasiekti padėjo 

didesnio energinio efektyvumo pastatai, gaminiai, pramoniniai procesai ir transporto 

priemonės, o Europos ekonomika nuo 1990 m. tuo pat metu išaugo 45 proc.; pabrėžia, kad 

„20–20–20“ tikslai, susiję su išmetamo ŠESD kiekio mažinimu, atsinaujinančiąja energija 

ir energijos taupymu, yra esminis šios pažangos variklis, padėjęs išlaikyti daugiau kaip 

4,2 mln. darbo vietų įvairiuose ekologiškos pramonės sektoriuose2, kurie nesustojo augti 

ekonomikos krizės metu; 

3. pabrėžia, kad Paryžiaus konferencijoje svarbu pasiekti veiksmingą ir privalomą visuotinį 

susitarimą, ir pažymi, kad tuo atveju, jei toks susitarimas nebus pasiektas, bus toliau 

keliamas pavojus ES ekonomikos konkurencingumui ir anglies dioksido nutekėjimo 

pavojus; 

4. teigiamai vertina Didžiojo septyneto vadovų įsipareigojimą siekti, kad pasaulio 

ekonomika taptų nepriklausoma nuo iškastinio kuro per šį šimtmetį, ir iki 2050 m. 

sumažinti išmetamą šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekį ne mažiau nei 40–70 proc., 

palyginti su 2010 m. lygiais; 

5. pabrėžia, kad reikia sutvirtinti koordinavimą ir su klimatu susijusios rizikos valdymą ES 

lygiu ir sukurti aiškią ES prisitaikymo strategiją; rekomenduoja ir nacionaliniu, ir ES 

lygmenimis įgyvendinti plataus užmojo ir privalomus tikslus dėl CO2 kiekio ir 

atsinaujinančiosios energijos, siekiant leisti ir užtikrinti perėjimą prie tvarios ir saugios 

ekonomikos; 

                                                 
1 „Gyventi gerai pagal mūsų planetos išgales“ (COM(2012) 0710)  
2 Eurostato duomenys apie aplinką tausojančių prekių ir paslaugų sektorių, cituoti komunikate „2020–2030 m. 

klimato ir energetikos politikos strategija“ (COM (2014) 0015). 
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6. pabrėžia, kad Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 191 straipsnio 2 dalyje nurodoma, 

kad Sąjungos politika grindžiama principu, kad atlygina teršėjas; tačiau taip pat pabrėžia, 

jei kitos stipriausios ekonomikos šalys nesugebės prisiimti palyginamų įsipareigojimų dėl 

ŠESD sumažinimo, bus išlaikytos, o kur reikės, sugriežtintos anglies dioksido nutekėjimo 

nuostatos, visų pirma skirtos sektoriams, kuriose prekyba yra labai intensyvi ir kuriose su 

anglies dioksidu susijusios sąnaudos sudaro didelę gamybos sąnaudų dalį; vis dėlto mano, 

kad reikia rasti labiau ilgalaikį sprendimą dėl anglies dioksido nutekėjimo ateityje 

persvarstant ES šiltnamio efektą sukeliančių dujų apyvartinių taršos leidimų prekybos 

sistemą (ES ATLPS) arba nustatant anglies dioksido pasienio koregavimo priemonių 

sistemą; mano, kad labai svarbu, kad pagrindiniai Europos pramonės sektoriai, įskaitant 

daug energijos suvartojančius pramonės sektorius, tvarų Europos žemės ūkį ir (arba) 

žemės ūkio maisto produktų gamybą, išvengtų anglies dioksido nutekėjimo; pripažįsta, 

kad reikia sumažinti priklausomybę nuo iškastinio kuro maisto gamybos sektoriuje; 

7. pabrėžia, kad susitarime turėtų būti atsižvelgta į gretutinį pasaulinį tikslą užtikrinti 

aprūpinimą maistu; 

8. pabrėžia, kad vėluojant imtis veiksmų didės klimato kaitos padarinių švelninimo ir 

prisitaikymo prie jų kaina ir bus sumažintos turimos technologijų pasirinkimo galimybės; 

mano, kad ankstyvi veiksmai padarys teigiamą poveikį ilgalaikiam Europos pramonės ir 

energijos gamintojų konkurencingumui; 

9. ragina Komisiją, siekiant išlaikyti vienodas sąlygas ES pramonei ir energetikos sektoriui, 

skatinti ES ATLPS – prieš visapusišką struktūrinę laikotarpio po 2020 m. reformą, kuri 

padidins jos veiklos rezultatus, ar po jos – ir kitų apyvartinių taršos leidimų prekybos 

sistemų ryšius, siekiant sukurti pasaulinę prekybos apyvartiniais taršos leidimais ateities 

rinką, kad ekonomiškai efektyviu būdu būtų gerokai sumažintas pasaulyje išmetamų 

teršalų kiekis ir padidintas pramonės konkurencingumas; tačiau ragina Komisiją nustatyti 

apsaugos priemones siekiant užtikrinti, kad susiejus ES ATLPS ir kitas sistemas nebūtų 

pakenkta ES klimato tikslams ir ES ATLPS taikymo sričiai; atsižvelgdamas į tai, 

džiaugiasi apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemų ir kitų kainodaros mechanizmų 

plėtojimu pasauliniu mastu, įskaitant 17 apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemų, 

kurios veikia keturiuose žemynuose ir kurioms tenka 40 proc. pasaulio BVP, o tai padės 

sumažinti anglies dioksido nutekėjimo pavojų; pabrėžia, kad mažinant įmonių išlaidas ir 

sudarant vienodas sąlygas, pasaulinė prekybos sistema galėtų suteikti priemonių, kuriomis 

būtų didinami visuotiniai kovos su klimato kaita tikslai; 

10. ragina Komisiją išsaugoti ES rinkoje sąžiningą konkurenciją nustatant papildomus 

mokesčius iš trečiųjų šalių įvežtoms energijai imlioms prekėms, siekiant kompensuoti 

papildomas išlaidas, kurias patiria ES gamintojai mokėdami mokesčius už išmetamą CO2 

kiekį; 

11. pabrėžia poreikį užtikrinti ilgalaikį apyvartinių taršos leidimų kainų stabilumą ir 

nuspėjamą reglamentavimo aplinką, kad investicijos būtų nukreipiamos į priemones, 

kuriomis yra mažinamas šiltnamio efektą sukeliančių dujų išmetimas ir skatinamas 

perėjimas prie mažo anglies dioksido kiekio technologijų ekonomikos; 

12. reikalauja visame pasaulyje palaipsniui atsisakyti aplinkai kenksmingų subsidijų, įskaitant 

iškastinio kuro subsidijas, kurios iškraipo konkurenciją ir energijos vidaus rinką, trukdo 

siekti tarptautinio bendradarbiavimo ir diegti naujoves; ragina imtis konkrečių veiksmų, 
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įskaitant laipsniško iškastinio kuro subsidijavimo nutraukimo grafiką, kurie turi būti 

įtraukti į susitarimą; taip pat pažymi, kad būtina remti ir skatinti investicijas į įmones, 

kurios rodo teigiamą požiūrį į ŠESD mažinimą, ir todėl pripažįsta, kad subsidijos gali, 

jeigu naudojamos tinkamai, padėti vystyti tvarią ekonomiką; 

Parama su klimatu susijusių technologijų kūrimui ir diegimui 

13. pažymi, kad svarbu įvertinti galimybes pereiti prie mažiau anglies dioksido išskiriančios 

ekonomikos mažinant priklausomybę nuo iškastinio kuro; mano, kad toks vertinimas turi 

būti grindžiamas techniniais ir moksliniais tyrimais ir apimti tokį patį laikotarpį kaip ir 

nustatyti mažinimo tikslai; yra įsitikinęs, kad ES turi parodyti pavyzdį – tiek pati 

įgyvendindama iniciatyvas, tiek skatindama bendradarbiavimą su savo tarptautiniais 

partneriais; 

14. atkreipia dėmesį į rimtas neigiamas ir dažnai nepataisomas neveiklumo pasekmes, 

atsižvelgiant į tai, kad klimato kaita daro poveikį visiems pasaulio regionams skirtingais, 

tačiau labai žalingais būdais, kurių pasekmės – migracijos srautai ir prarastos gyvybės, 

taip pat ekonominiai, ekologiniai ir socialiniai nuostoliai; pabrėžia, kad svarbu moksliniais 

įrodymais skatinti ilgalaikius politinius sprendimus ir kad užmojai turėtų būti grindžiami 

patikimomis mokslinėmis rekomendacijomis; pabrėžia suderintų pasaulinių politinių ir 

finansinių pastangų vykdant mokslinius tyrimus, technologinę plėtrą ir inovacijų veiklą 

švarios ir atsinaujinančiosios energijos technologijų taikymo ir energijos vartojimo 

efektyvumo srityje būtinybę, kad būtų pasiekti su klimato kaita susiję tikslai ir sudarytos 

palankios sąlygos ES žaliosios ekonomikos sektorių augimui, didinant šiame sektoriuje 

dirbančių kvalifikuotų darbuotojų skaičių ir skatinant dalytis žiniomis ir geriausia 

praktika, darbo jėgos „tinkamu perėjimu“ kartu užtikrinant, kad būtų kuriamos kokybiškos 

darbo vietos; pabrėžia, kad reikia sutvirtinti koordinavimą ir su klimatu susijusios rizikos 

valdymą ES ir pasauliniu lygmeniu bei sukurti aiškią prisitaikymo strategiją, ir tai, kad 

svarbu padėti užkirsti kelią anglies dioksido burbulo kūrimui ar infliacijai; 

15. pabrėžia, kad ES turėtų dėti daugiau pastangų perduodama technologijas mažiausiai 

išsivysčiusioms šalims, tuo pačiu paisydama esamų intelektinės nuosavybės teisių; 

16. pažymi, kad yra įvairių būdų inovacijoms rinkos ekonomikoje skatinti; ragina Komisiją 

įvertinti įvairius mechanizmus, skirtus pirmaujančioms verslo įmonėms, turinčioms 

skirtingus naujovių diegimo ir technologijų perdavimo ir perkėlimo pasaulio mastu 

gebėjimus, atlyginti; 

17. mano, kad intensyvesnis švarios energijos technologijų naudojimas ten, kur jų poveikis 

yra didžiausias, priklauso nuo didelių inovacinių pajėgumų tiek išsivysčiusiose, tiek 

besiformuojančios rinkos ekonomikos šalyse kūrimo ir palaikymo; 

18. pažymi, kad reikalavimo sumažinti išmetamųjų teršalų kiekį įgyvendinimas priklauso nuo 

aktyvesnio mažo anglies dioksido kiekio technologijų plėtojimo ir naudojimo; 

19. pripažįsta, kad technologinių pajėgumų kūrimui reikalingi veiksmingi finansavimo 

mechanizmai; pabrėžia, kad reikia teikti finansavimą su klimato kaita susijusiems 

veiksmams besivystančiose šalyse, ir dar kartą pakartoja Komisijos raginimus prisiimti 

konkrečius įsipareigojimus, kad skiriant paramą iš Žaliojo klimato fondo pirmenybė būtų 

teikiama skurdžiausioms ir pažeidžiamiausioms šalims; be to, pritaria bendro lėšų skyrimo 



 

PE557.327v04-00 6/9 AD\1071990LT.doc 

LT 

iš įvairių šaltinių ‒ viešųjų ir privačių, dvišalių ir daugiašalių – priemonėms; ragina 

Komisiją apsvarstyti galimybę atidėti tam tikrą pagal ES ATLPS skiriamų kvotų dalį 

finansinei paramai, skirtai mažiausiai išsivysčiusioms šalims, kad jos galėtų finansuoti 

klimato kaitos padarinių švelninimo ir prisitaikymo prie jų priemones; 

20. reikalauja visapusiškai pripažinti ir remti Klimato technologijų centro ir tinklo (CTCN) ir 

Technologijų vykdomojo komiteto vaidmenį sudarant palankias sąlygas technologijų 

plėtrai klimato kaitos padarinių švelninimo ir prisitaikymo prie jų srityje; 

Moksliniai tyrimai, technologijų plėtra ir inovacijos, įskaitant kosmoso politiką 

21. atkreipia dėmesį į tai, kad skatinant inovacijas technologijų ir verslo modelių srityse gali 

būti skatinamas ekonomikos augimas ir išmetamųjų teršalų kiekio mažinimas; pabrėžia, 

kad technologijos savaime nebus orientuotos į mažo anglies dioksido kiekį, tačiau reikės 

aiškių politinių signalų, be kita ko, reikės mažinti naujųjų technologijų ir verslo modelių 

kliūtis rinkoje bei reguliavimo sistemoje ir užtikrinti tikslingas viešąsias išlaidas; ragina 

valstybes nares didinti investicijas į viešuosius mokslinius tyrimus ir plėtrą energetikos 

sektoriuje, kad būtų padedama kurti naujos bangos efektyviai išteklius naudojančias mažo 

anglies dioksido kiekio technologijas; 

22. pripažįsta mokslinių tyrimų ir inovacijų svarbą kovojant su klimato kaita ir ragina šalis 

dėti visas pastangas remiant tyrėjus ir skatinant naująsias technologijas, kurios gali padėti 

pasiekti mažinimo tikslus, kurie gali būti nustatyti, taip pat padėti įgyvendinti klimato 

kaitos padarinių švelninimo ir prisitaikymo prie jų priemones; 

23. ragina Komisiją geriau pasinaudoti tuo, kad trečiosios šalys gali laisvai dalyvauti 

programoje „Horizontas 2020“, ypač energetikos ir klimato kaitos srityse; 

24. mano, kad ES kosmoso politika ir investicijos į ją, įskaitant palydovų, kurie gali atlikti 

svarbų vaidmenį stebint pramonines avarijas, miškų nykimą, dykumėjimą ir kt., paleidimą 

ir bendradarbiavimą su trečiųjų šalių partneriais, gali atlikti labai svarbų vaidmenį stebint 

klimato kaitos poveikį pasaulyje ir kovojant su juo; 

Energetika 

25. pabrėžia, kad Paryžiuje ES turi dėti visas pastangas, kad skatintų konferencijos šalis 

taikyti holistinį požiūrį, pagal kurį išmetamųjų teršalų kiekio mažinimas derinamas su 

nauju energetikos modeliu, grindžiamu energijos vartojimo efektyvumu ir 

atsinaujinančiąja energija; 

26. atkreipia dėmesį į didžiules galimybes sumažinti išmetamųjų teršalų kiekį padidinant 

energijos vartojimo efektyvumą ir naudojant švarią energiją; mano, kad energijos 

vartojimo efektyvumo padidinimas visame pasaulyje yra pirmas žingsnis siekiant 

sumažinti su energija susijusių išmetamų teršalų kiekį ir prisidėti prie energijos 

nepritekliaus mažinimo; 

27. ragina įtraukti vietos bendruomenes, kad jos dalyvautų atitinkamuose klimato kaitos 

padarinių švelninimo ir prisitaikymo prie jų procesuose ir projektuose; pabrėžia, kad 

svarbu decentralizuoti energijos gamybą, visų pirma teikiant pirmenybę vietos 

kooperatyvams, piliečių atsinaujinančiosios energijos projektams ir veiklai, kuria siekiama 



 

AD\1071990LT.doc 7/9 PE557.327v04-00 

 LT 

skatinti gamybą ir vartojimą savo reikmėms, skatinant perėjimą nuo iškastiniu kuru 

grindžiamos ekonomikos sistemos prie atsinaujinančiąja energija grindžiamos 

ekonomikos sistemos; 

28. atkreipia dėmesį į svarbų klimato kaitai atsparių miškų anglies dioksido išmetimo 

mažinimo potencialą užtikrinant didesnes sekvestracijos, kaupimo ir pakeitimo galimybes; 

taip pat pabrėžia biologinių ir medienos produktų, ypač tvarios bioenergetikos sektoriaus, 

potencialą ir miško bei kitos žemės naudojimo svarbą, siekiant išlaikyti ir didinti anglies 

dioksido sekvestraciją ir kaupimą; pabrėžia, kad biomasė, ją derinant su anglies dioksido 

surinkimo ir kaupimo technologija, kaip energijos gamybai naudojamas kuras gali padėti 

gerokai sumažinti išmetamą anglies dioksido kiekį; ragina, kad atsinaujinančios žaliavos, 

pvz., iš žemės ūkio, ganyklų ir miškininkystės, būtų pripažintos ir skatinamos, nes jos 

mažina išmetamųjų teršalų kiekį ir prisideda prie žaliojo ekonomikos augimo ir 

ekonomikos priklausomybės nuo iškastinio kuro mažinimo; pažymi, kad bendras miškų 

išmetamo anglies dioksido kiekis 2001‒2015 m. sumažėjo daugiau kaip 25 proc. 

daugiausia dėl to, kad sulėtėjo miškų nykimas pasaulyje, ir todėl ragina ES padidinti 

tarptautinį miškų naikinimo besivystančiose šalyse masto mažinimo finansavimą; pažymi, 

kad reikia sukurti paprastą, skaidrią ir nuoseklią atsiskaitymo už žemės naudojimo, žemės 

naudojimo paskirties keitimo ir miškininkystės sektorių išmetamuosius teršalus ir šalinimą 

sistemą; 

29. primena, kad transportas yra antras pagal dydį ŠESD išmetantis sektorius po energetikos; 

tvirtina, kad reikia imtis įvairų politikos krypčių siekiant sumažinti šio sektoriaus 

išmetamų teršalų kiekį ir imtis platesnio užmojo ES iniciatyvų siekiant sukurti ir įdiegti 

alternatyviųjų degalų infrastruktūrą, toliau skatinti gaminti ir naudoti pažangiuosius 

biodegalus ir spartinti transporto elektrifikaciją; 

30. pabrėžia, kad svarbu kartu su valstybėmis narėmis plėtoti investicijas į infrastruktūrą 

siekiant sudaryti palankias sąlygas laisvai tarpvalstybinei prekybai energija; 

31. teigiamai vertina pastangas plėtojant ES ir Jungtinių Amerikos Valstijų energetikos 

departamento bendradarbiavimą, ypač mokslinių tyrimų su klimato kaita susijusių 

technologijų srityje klausimais; mano, kad esama didelių galimybių toliau plėtoti ES ir 

kitų svarbių ekonomikų bendradarbiavimą mokslinių tyrimų srityje; pabrėžia, kad 

valstybės finansuojamų mokslinių tyrimų rezultatai turėtų būti laisvai prieinami; 

32. reikalauja, kad Europos Komisija, siekdama supažindinti su savo derybine pozicija, 

pasinaudotų Merų paktu, kadangi miestai, regionai ir vietos bendruomenės bus svarbiausi 

veikėjai, užtikrinsiantys, kad klimato politikos teisės aktai ir priemonės būtų veiksmingai 

įgyvendinami vietos lygmeniu; 

33. pažymi, kad bioekonomika gali smarkiai prisidėti prie reindustrializacijos ir naujų darbo 

vietų kūrimo ES ir pasaulyje; 

34. atkreipia dėmesį į tai, kad susitarime turėtų būti atsižvelgiama į žemės naudojimo, žemės 

naudojimo paskirties keitimo ir miškininkystės sektoriaus potencialą, siekiant prisidėti 

prie ES tikslo iki 2030 m. bent 40 % palyginti su 1990 m. lygiu sumažinti išmetamą ŠESD 

kiekį; 

35. ragina Prancūzijos vyriausybę parodyti gerą valią ir pradėti rimtas derybas su Europos 
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Parlamentu dėl vienos būstinės, kad būtų sumažintas didžiulis anglies dioksido kiekis, 

išmetamas dėl to, jog Europos Parlamentas dirba ir Briuselyje, ir Strasbūre1; 

36. palankiai vertina JAV ir Kinijos pasiryžimą imtis reikšmingesnio vaidmens kovojant su 

pasaulio klimato kaita; džiaugiasi, kad šie signalai padės siekti teigiamų rezultatų 

Paryžiuje ir, atsižvelgdamas į tai, primygtinai ragina abi šalis užtikrinti, kad šis 

įsipareigojimas būtų įgyvendinamas konkrečiais veiksmais; atkreipia dėmesį į 

aplinkosauginę, socialinę ir ekonominę naudą, kurią atneš griežti pasauliniai 

įsipareigojimai ES pramonės konkurencingumui, ir mano, kad ES turėtų vaidinti svarbesnį 

vaidmenį skatinant perėjimą prie pasaulinės įsipareigojimų ir strategijų sistemos, kuriama 

siekiama kovoti su klimato kaita; atkreipia dėmesį į tai, kad tokiu įsipareigojimu, kurį 

įgyvendinant bus sukurta tikra ilgalaikė vertė visiems piliečiams, prisidedama prie 

tvirtesnių tarptautinių santykių, orientuotų į ilgalaikę taiką, solidarumą ir tvarumą, kūrimo; 

apgailestauja, kad kai kurios išsivysčiusios šalys ir toliau didina vienam gyventojui 

tenkantį savo išmetamųjų teršalų kiekį; 

37. primena šalims ir pačiai JT, kad atskirų asmenų veiksmai yra tiek pat svarbūs kaip 

vyriausybių ir institucijų veiksmai; todėl ragina dėti daugiau pastangų ir rengiant 

informavimo ir informuotumo didinimo kampanijas ir priemones informuoti visuomenę ir 

didinti jos informuotumą apie nedidelius žingsnius ir svarbius veiksmus, kuriuos 

visuomenės nariai gali vykdyti, kad padėtų kovoti su klimato kaita išsivysčiusiose ir 

besivystančiose šalyse. 

                                                 
1 Bendras CO2 kiekis, išmetamas dėl veiklos Strasbūre, yra mažiausiai 18 884,5 tonos per metus. Remiantis 

2007 m. rugsėjo mėn. atlikto grupės „Eco-Logica Ltd.“ tyrimo dėl Europos Parlamento veiklos naudojantis 

dviem būstinėmis poveikio aplinkai duomenimis, nusprendus palikti tik vieną būstinę (Briuselyje), per metus 

būtų sutaupoma beveik 19 000 tonų CO2. 
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